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2) Das vorausgehende letzte Wort ist nicht mehr lesbar.
3) Eben damals aber hielt sich des Empfängers Bruder, Gardehptm. Hein-

rich I. Zurlauben, in Roussillon auf, wo er mit seiner Kompagnie u.a.
auch an den Belagerungen von Collioure und von Perpignan teilnahm, s.
Zurlauben/HM II 168f.

4) Das bei der Bearbeitung in runde Klammern Gesetzte sind kommentierende
Randglossen des Empfängers.

5) s. auch Zurlaubiana AH 95/37 6)  s. EA V 2, 1245 f
7) s. Anm. 4
8) s. ebenda 1235 b; 1240 b; 1244 b, c, d; 1245 f, g, h, i; 1246 l, m, n
9) Der Rest der Zeile - 1 oder 2 Wörter - ist unleserlich; es folgen 1 bis

2 Zeilen Textverlust infolge Beschneidung des unteren Blattrandes.
10) s. Anm. 4
11)

12) s. Anm. 4 13) s. Zurlaubiana AH 4/54
14) Der hieher gehörende Einschub - 2 bis 3 Wörter - ist zerstört.
15) s. Zurlauben/HM II 169

Original  -  AH 124, 209
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1712 März 10., Solothurn                                           A

SCHREIBEN VON [MARIA HELENA BARBARA] ZURLAUBEN, [PENSIONÄRIN
IM KLOSTER VISITATION], AN [MARIA JAKOBEA] ZURLAUBEN,
[ALS WITWE VON AEGID FRANZ ANDERMATT VERH.] ANDERMATT

"C'est avec beaucoup de réconoisance de vos bontée que ie préns la

liberté. de vous envoyé ce petit imagé. pour marque de mon respect

et atention a vos Commendement. l'ouvrage est assé dificille et

J'espere mieux Reüssir pour Ceux que ie feréz pour l'avenir vous Su-

pliént de me Conservér quelque part en vos bonnes graces puisque

J'ay L'honneur d'etre ...".

Original, mit Siegel
AH 124, 210-211a  -  Blatt 211v und 211ar leer
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